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Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully 
benefit from the support that Philips offers, register your product at 
www.philips.com/welcome.

Important
Read the separate important information leaflet and the user 
manual carefully before you use the appliance. Save both 
documents for future reference.
This appliance has been designed for domestic use only. Any 
commercial use, inappropriate use or failure to comply with the 
instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the 
guarantee will not apply.

Danger
•	 Never immerse the appliance in water.

Warning
•	 Do not use the appliance if the plug, the mains cord, the steam 

supply hose or the appliance itself shows visible damage, or if 
the appliance has been dropped or leaked. For repair or service, 
you must have the appliance inspected by Philips, a service center 
authorized by Philips or similarly qualified persons. 

•	 Check if the voltage indicated on the type plate corresponds to 
the local mains voltage before you connect the appliance. 

•	 Do not leave the appliance unattended when it is connected to 
the mains. 

•	 This appliance can be used by children aged 8 or above and by 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities 
or lack of experience and knowledge if they have been given 
instructions in safe use of the appliance or supervision to 
establish safe use and if they have been made aware of the 
hazards involved. 

•	 Children aged 8 or over are only allowed to clean the appliance 
and perform descale or Calc-Clean procedure under supervision. 

•	 Do not allow children to play with the appliance. 
•	 Keep the iron and its mains cord out of the reach of children 

aged 8 or under when the appliance is switched on or cooling 
down. 

•	 Handle your iron carefully and never direct the steam towards 
persons or animals as your appliance gives off steam which can 
cause burns. 

•	 Do not let the mains cord and steam supply hose come into 
contact with the hot soleplate of the iron.

•	 Keep your fingers or hand away from the soleplate when steam 
is activated to avoid burns during ironing.

CAUTION: Hot surface
Surfaces are liable to get hot during use (for irons 
with hot symbol marked on the appliance).

EN
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Caution
•	 Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean 

process. 
•	 Descale or calc clean the steam generator according to the 

instructions in chapter ‘Cleaning and maintenance’.
•	 Always perform the Calc-Clean process with the Calc-Clean 

container and do not interrupt the process.
•	 Do not let the iron rest on its heel during the Calc-Clean process 

as hot water comes out. 
•	 After the calc-clean process, the calc-clean container becomes 

hot. Wait approximately 5 minutes to cool down before you 
touch it. 

•	 The appliance must be used and placed on a flat, heat-resistant 
surface. When you place the iron on its stand, make sure that the 
surface on which you place it is stable. Stand is the heel of the 
iron or the part, which the iron is placed when at rest. 

•	 Only connect the appliance to an earthed wall socket. 
•	 Fully unwind the mains cord before you put the plug in the wall 

socket. 
•	 The iron platform and the soleplate of the iron can become 

extremely hot and may cause burns if touched. If you want to 
move the steam generator, do not touch the iron platform. 

•	 When you have finished ironing, when you clean the appliance, 
when you fill or empty the steam generator and when you leave 
the iron even for a short while: put the iron back on the iron 
platform, switch off the appliance and remove the mains plug 
from the wall socket. 

•	 Do not add perfumed water, water from the tumble dryer, 
vinegar, starch, descaling agents, ironing aids, chemically 
descaled water or other chemicals, as they may cause water 
leakage, brown staining or damage to your appliance.

•	 The plug must only be connected to a socket with the same 
technical characteristics as plug. 

•	 This appliance is intended for household use only.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable standards and 
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Recycling
	- Do not throw away the product with the normal household 

waste at the end of its life, but hand it in at an official collection 
point for recycling. By doing this, you help to preserve the 
environment.

	- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical 
and electronic products. Correct disposal helps prevent negative 
consequences for the environment and human health.

Warranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. 
This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor 
maintenance. Our warranty does not affect your rights under law 
as a consumer. For more information or for invoking the warranty, 
please visit our website www.philips.com/support.

EN
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Introdução
Parabéns pela sua compra e seja bem-vindo à Philips! Para 
aproveitar ao máximo o suporte oferecido pela Philips, registre seu 
produto em www.philips.com/welcome.

Importante
Leia o folheto de informações importantes separado e o manual 
do usuário atentamente antes de usar o aparelho. Salve ambos os 
documentos para consultas futuras.
Esse aparelho foi projetado somente para uso doméstico. O 
fabricante não se responsabilizará e a garantia não será aplicada em 
caso de uso comercial, inadequado ou por não seguir as instruções.

Perigo
•	 Nunca mergulhe o aparelho na água.

Aviso
•	 Não utilize o aparelho se o plugue, o cabo de energia, a 

mangueira de fornecimento de vapor ou o próprio aparelho 
apresentar danos visíveis, tiver sofrido queda ou vazamentos. 
Para que seja feito o reparo ou serviço, o aparelho deve ser 
inspecionado pela Philips, por uma assistência técnica autorizada 
pela Philips ou por um técnico qualificado. 

•	 Antes de ligar o aparelho, verifique se a voltagem indicada é a 
mesma da tomada. 

•	 Não deixe o aparelho ligado ao sistema elétrico com fio sem 
vigilância. 

•	 Este aparelho pode ser usado por crianças a partir de 8 anos e 
pessoas com capacidades físicas, mentais ou sensoriais reduzidas 

ou com pouca experiência e conhecimento, desde que sejam 
supervisionadas ou instruídas quanto ao uso e aos riscos. 

•	 Crianças maiores de 8 anos só podem limpar o aparelho e 
executar o procedimento de remoção de impurezas ou a Função 
Calc-Clean sob supervisão. 

•	 Não deixe o aparelho ao alcance de crianças. 
•	 Mantenha o ferro e o cabo de energia fora do alcance de crianças 

menores de 8 anos enquanto o aparelho estiver ligado ou 
esfriando. 

•	 Use o ferro com cuidado e nunca direcione o vapor para pessoas 
ou animais, pois o aparelho exala vapor que pode causar 
queimaduras. 

•	 Não permita que o cabo de energia e a mangueira de 
fornecimento de vapor toquem na base quente do ferro.

•	 Mantenha os dedos e a mão longe da base quando o vapor 
estiver ativado para evitar queimaduras ao passar roupas.

CUIDADO: superfície quente
As superfícies tendem a esquentar durante o uso 
(para ferros, com o símbolo de calor marcado no 
aparelho).

Atenção
•	 Não se distancie do aparelho durante o processo da Função Calc-

Clean. 
•	 Use a função Calc-clean ou faça a remoção de impurezas do 

gerador de vapor de acordo com as instruções no capítulo 
"Limpeza e manutenção".

•	 Sempre realize o processo da Função Calc-Clean com o recipiente 
dessa função e não o interrompa.

PT-BR
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•	 Não deixe o ferro em posição de descanso durante o processo da 
Função Calc-Clean, pois sairá água quente. 

•	 Após o processo da Função Calc-Clean, o recipiente dessa função 
estará quente. Aguarde aproximadamente 5 minutos para esfriar 
antes de tocá-lo. 

•	 O aparelho deve ser usado e colocado em uma superfície plana 
e resistente ao calor. Quando colocar o ferro em seu suporte, 
certifique-se de que a superfície na qual ele está repousando seja 
estável. O suporte é a parte traseira do ferro ou a parte sobre a 
qual o ferro é colocado quando em descanso. 

•	 Conecte o aparelho somente a uma tomada elétrica aterrada. 
•	 Desenrole completamente o cabo de alimentação antes de 

conectá-lo à tomada. 
•	 A plataforma e a base do ferro podem ficar extremamente 

quentes e causar queimaduras se tocadas. Se desejar mover o 
gerador de vapor, não toque na plataforma do ferro. 

•	 Ao terminar de passar roupas, limpar o aparelho, encher ou 
esvaziar o gerador de vapor e quando deixar o ferro sem 
supervisão, mesmo que rapidamente: coloque o ferro de volta 
em sua plataforma, desligue o aparelho e desconecte o fio 
elétrico da tomada de parede. 

•	 Não use água perfumada, água da secadora, vinagre, goma, 
agentes descalcificadores, produtos para passar roupas, água 
quimicamente descalcificada ou outros produtos químicos, pois 
eles podem causar vazamentos de água, manchas escuras ou 
danos ao aparelho.

•	 O plugue só deve ser ligado a uma tomada com as mesmas 
características técnicas do plugue. 

•	 Este aparelho destina-se somente a uso doméstico.
•	 Para garantir a máxima eficiência de seu produto, não 

recomendamos o uso de adaptadores. Procure adequar sua 
tomada às especificações da norma Inmetro NBR 14.136 para 
produtos com corrente acima de 10 ampéres. A espessura dos 
plugues pode variar de acordo com a amperagem do produto - 
veja detalhes na figura abaixo.

•	 Caso opte por usar um adaptador, assegure-se de que seja 
certificado pelo Inmetro.

4 mm – Para aparelhos que 
operam com amperagem 
até 10 ampères

4.8 mm– Para aparelhos que 
operam com amperagem 
entre 10 e 20 ampères

Campos eletromagnéticos (EMF)
Este aparelho está em conformidade com os padrões e 
regulamentos aplicáveis relacionados à exposição a campos 
eletromagnéticos. 

Reciclagem
	- Não descarte o produto com o lixo doméstico normal ao final 

de sua vida útil. Leve-o a um posto de coleta oficial para que ele 
possa ser reciclado. Ao fazer isso, você ajuda a preservar o meio 
ambiente.

	- Siga a regulamentação do seu país para a coleta seletiva de 
produtos elétricos e eletrônicos. O descarte correto ajuda a 
prevenir consequências negativas para o meio ambiente e para a 
saúde humana.

Garantia e suporte
A Versuni oferece garantia de dois anos após a compra deste 
produto. Esta garantia não é válida se um defeito for devido 
ao uso incorreto ou à falta de manutenção. Nossa garantia 
não afeta seus direitos por lei como consumidor. Para obter 
mais informações ou para solicitar a garantia, visite nosso site 
www.philips.com/support. 
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CERTIFICADO DE GARANTIA 
ATENÇÃO
Este certificado é uma vantagem adicional oferecida ao consumidor, porém, para que o mesmo tenha validade é imprescindível que seja 
apresentada a competente NOTA FISCAL de compra do produto.
Com este produto, a Versuni tem como objetivo atender plenamente o consumidor, proporcionando a garantia na forma aqui estabelecida.
1.	�Esta garantia é complementar à legal e estipula que todas as partes e componentes, ficam garantidos integralmente contra eventuais defeitos 

de peças ou de fabricação que venham a ocorrer no prazo de 2 (dois) anos a partir da data de entrega do produto ao consumidor, conforme 
expresso na nota fiscal de compra.

2.	�Se o consumidor vier a transferir a propriedade deste produto, a garantia ficará automaticamente transferida, respeitando o prazo de validade, 
contado a partir da 1a aquisição.

3.	�Constatado o eventual defeito de fabricação, o consumidor deverá entrar em contato com a Assistência Técnica Autorizada mais próxima.
4.	�Nas demais localidades onde não exista Assistência Técnica Autorizada as despesas de transportes do produto correm por conta do consumidor.
5.	�No prazo de garantia as partes, peças e componentes eventualmente defeituosos, serão trocados gratuitamente, assim como a mão de obra 

aplicada.
6.	�Esta garantia fica extinta se ocorrer uma das hipóteses a seguir:
	 a)	� Se o defeito for ocasionado pelo uso não domiciliar ou mau uso e em desacordo com as recomendações do manual de instruções do produto, 
	 b)	� Se o produto foi examinado, alterado, adulterado, fraudado, ajustado ou consertado por oficina ou pessoa não autorizada pelo fabricante, 
	 c)	� Se qualquer peça, parte ou componente agregado ao produto, se caracterizar como não original, 
	 d)	� Se ocorrer a ligação deste produto em tensão diversa da indicada no produto, 
	 e)	� Se o número de série que identifica o produto, estiver de alguma forma adulterado ou rasurado, 
	 f)	� Por casos fortuitos ou de força maior, bem como aqueles causados por agentes da natureza.
7.	�Não está coberta por esta garantia a mudança ou alteração de tensão do produto.

Importado e distribuido por:  
Versuni Brasil Ltda. ​

Rua Zoroastro Henrique Amorim, 235 Distrito Industrial 
Claudio G. Nogueira CEP 37066-415 - Varginha/MG 

CNPJ: 39.331.296/0002-40 ​
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~2 min3 4 5

76

EN	 Steam 30s horizontally before ironing to prevent water leaking.

PT-BR	 Vaporize por 30 segundos horizontalmente antes de passar o ferro para 
evitar vazamento de água.

1 2
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MAX

~2 sec

ON
1 2

~2 sec

OFF
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~10 min

OFF3
~5 min

1 2

EN	 Figure 3: It switches off automatically 
when not in use for 10mins.

PT-BR	 Figura 3: Ele desliga automaticamente 
após 10 minutos de inatividade.

EN	 Figure 1: Press steam trigger twice quickly for steam boost.

PT-BR	 Figura 1: Pressione o botão de acionamento de vapor duas vezes 
rapidamente para obter um jato de vapor.

STEAM 
BOOST

2X
1 2



13www.philips.com/support

EN	� Figure 2: There will be no steam if 
descaling is not performed. 
Figure 9: Hot water and steam will come 
out of the soleplate. 

Figure 10: When descaling is completed, 
the iron stops beeping.

PT-BR	 Figura 2: Não sairá vapor se a remoção 
de impurezas não for executada. 
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Figura 9: A água quente e 
o vapor sairão da base.  
Figura 10: Quando a 
remoção de impurezas for 
concluída, o ferro parará de 
emitir o som de bipe.
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EN	 If you have any problems, visit www.philips.com/support 
for a list of frequently asked questions or contact the 
Consumer Care Center in your country.

PT-BR	 Caso enfrente algum problema, acesse 
www.philips.com/support para obter uma lista de 
perguntas frequentes ou entre em contato com a Central de 
Atendimento ao Cliente do seu país.
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